第三課　病気
単語

激しい

　　　1.（勢いが強い）激烈；剧烈；强烈
　△突然激しい痛みがおそった/突然发生激烈疼痛
　△激しい労働/剧烈的劳动
　△激しい欲望/强烈的欲望
　△議論が激しくなった/争论热烈〔激烈〕起来了

　　　2．(程度がひどい)　很；厉害 

　　　　　△激しい寒さ（暑さ）/严寒〔酷暑〕
　△激しい競争に打ち勝つ/在激烈的竞争中获胜
　△この道は車の往来が激しい/这条路车辆来往频繁

刺激

　　　1.(反応をおこさせる)　(物理的；生理的）刺激
　△子どもに刺激の強い食べ物はむかない/不宜给小孩儿刺激性强的食物
　△この薬は舌に強い刺激をあたえる/这种药对舌头有强烈的刺激
　△その音は神経を刺激する/这种声音刺激神经

　　　2.(興奮させる)（心理上的）刺激；兴奋
　△刺激的な小説/使人兴奋的小说；有刺激性的小说
　△病人を刺激するような話をしてはいけない/不能说刺激病人的

止む

　　（止まる）停；止；休；停止；休止
　△雨が止むまで待つ/等到雨停
　△痛みが止む/疼痛停止
　△ふたりは争ってやまない/二人争论不休
　△目的を達成しなければやまない/不达目的不罢休


熱

　　　1.（病気などのために、高くなった体温）发烧；体温高
　△薬で熱をおさえる/吃药把发烧压下去
　△汗をかいたので熱がとれた/因为出了汗，烧退了

　　　2.（意気ごみ）热情； 干劲
　△仕事に熱を入れる/工作加劲作
　△オリンピック熱が盛んになった/掀起了奥林匹克热潮

当てる

　　　1.（ぶつける）打；碰；撞
　△ボールにバットを当てる/用球棒打球
　△馬にむちをあてると速く走りだす/拿鞭子一打马，它就快跑起

　　　2.（ぴったりつける）贴上；放上　△ハンカチを口にあてる/把手绢捂在嘴上
　△壁に耳をあてる/把耳朵贴在墙上

　　　3.（言いあてる）猜
　△手になにを持っているか当ててごらん/猜一猜我手里拿着什么


ゆっくり

　　　1.（急がないようす）慢慢；不着急；安安稳稳
　△どうぞごゆっくり/请再坐一会儿
　△ご飯をゆっくり食べる/慢慢的吃饭
　△日曜日はゆっくり起きる/星期天起床晚

　　　2.（くつろぐようす）舒适；安静

　　　　　△ひと晩ゆっくり休む/舒舒服服睡一夜
　△あしたは休みだからゆっくりしていらっしゃい/明天休息请多坐会儿吧

　　　3.（ゆとりがあるようす）充裕；充分
　△いまからでもゆっくり間に合う/即使从现在起也来得及
　△おふたりでもゆっくり座れます/坐两个人也有富裕


済む

　　　1.(ことが終わる)完，终了，结束
　△婚礼はめでたく済んだ/婚礼圆满结束
　△消毒の済んだコップ/消过毒的杯

　　　2.(ことが足りる)过得去；没问题
　△そのお客さんならお茶菓子などは出さなくても済む/如果那个客人不端上茶点也过得去
　△冬服無しで済む/没有冬装也过得去

　　　3.(解決する)（问题）解决（事情）了结
　△それは謝(あや)まれば済むことではない/那不是道歉就了结的事
　△支出が少なくて済む/开支不多也可以

重い

　　　1.（めかたが多い）沉重；重
　△鉄は水より重い/铁比水重
　△ずいぶん重そうな荷物ですねえ/像是很重的东西呢

　　　2.（程度がはなはだしい、ひどい）重大；重要；严重
　　　　　△責任が重い/责任重大
　　　　　△重い病気にかかった/患了重病
　　　　　△病気が重くなる/病情恶化
　　　　　△彼の傷はべつに重くない/他的伤势并不严重



　　　　　　　　　　　　　　　　　文法

1


　～そうだ
　　“そうだ”是传闻助动词。接在用言终止形的后面，其活用形只有“そうだ”和表示中顿的“そうで”，没有否定式和过去式。表示从别人那里或外界获取的传闻。相当于汉语的“据说……”，“听说……”。

　△天気予報によると、夕方から雪が降るそうだ/据天气预报报道傍晚起会下雪。
　△王さんの話では、山田さんはテニスが上手だそうだ/据小王说，山田网球打得很不错。
　△あの人は若く見えるが、もう６０歳だそうです/他虽然看上去很年轻，但听说已经60岁了。
　△パンダは珍しい動物だそうで、子供を連れて見に行きました/听说熊猫是珍奇动物，于是带孩子去看了。

女性在口语中常用 “そうよ”、“そうね”。
　△試験は易しいそうよ/听说考试很容易哦。
　△とても面白かったそうよ/听说可有意思啦。

2


　～らしい
   “らしい”是推量助动词。接在动词·形容词终止形、形容词词干、体言后面，表示有客观根据或理由的推测性判断。常与“どうも”、“どうやら” 呼应使用，相当于汉语的“好像……”，“像是……”。
　△黒い雲が出てきた。どうやら雨が降るらしい/出现乌云了，好像要下雨。
　△先生は大事なものを失ったらしく、一生懸命に探している/老师好像丢失了重要物品，正在拼命找。
　△李さんは病気らしくて、顔色が悪い/小李好像病了，脸色很不好。
　△バスの中で李さんらしい人を見かけました/在公共汽车上看见一个像是小李的人。

3


　～がする
 　接在表示气味、味道、声音、感觉等名词后面，表示给人以某种感觉或知觉。

　△この辺は夜遅くまで汽車の音がして、うるさくて寝ることができない/这一带直到很晚还听到火车声，吵得人不能入睡。
　△レストランの前を通ると、いいにおいがする/从餐馆前走过时闻到一股香味。
　△私は何か悪いものを食べたようで、ひどい吐き気がしました/我好像吃了什么变质的东西，感到非常恶心。
　△日本料理はどんな味がしますか/日本菜是什么味道？
　△二十三階の建物から下を見ると、目まいがします/从二十三层楼上往下看，感到头晕。

4


　～ことにする
    接在动词连体形后面，表示主观做出的某种决定或计划。
　△両親と相談して、私は医学の勉強をすることにします/和父母商量后我决定学医。
　△休暇が長いので、故里へ帰ることにした/因假期比较长我决定回老家。
　△いろいろ比べてみて、この字典を買うことにした/经过各种比较决定买这本辞典。
　△体が悪いので、会社を休むことにしました/身体不舒服，不打算去公司了。
　　

5


　～ことになる
   接在动词连体形后面，表示客观上已做出的决定，与自己的意志无关。
　△今度の出張は王さんが行くことになるでしょう/这次出差该小王去吧。
　△母が出張することになって、旅行へ行くことができなくなりました/因母亲要出差，所以不能去旅行了。
　△来週の日曜日に運動会を行うことになりました/定于下周日举行运动会。
　△訪中団は今月三日上海に到着することになっている/访华团预定在本月三日抵达上海。

6


　～せい
    接在用言体形或体言＋の的后面，表示导致某种不利的、消极的事态产生的原因。相当于汉语的“是由于……的缘故”。
　△朝寝坊をするのは夜更かしをするせいです/早晨不起床是因为熬夜。
　△目が悪くなったのはテレビを見すぎたせいです/眼睛不好是因为电视看得太多了。
　△子供のせいで、親はいつも困っています/父母总是因这个孩子的缘故而难堪。　
　△雪のせいで、行くことができなくなりました/由于下雪不能出去了。
　△彼が遅刻したせいで、みんな汽車に乗れなかった/由于他来迟了，大家都没乘上火车。

7


　～かもしれない
    接在动词和形容词终止形、形容动词词干、体言的后面，表示对事物的估计或不确切的判断。相当于汉语的“说不定……”，“也许……”。
　△雨が降るかもしれませんから、かさを持たほうがいいですよ/说不定会下雨，还是带着伞去吧。
　△だれから電話がかかってきたのだろう。王さんかもしれない/是谁打来的电话呢，也许是小王。
　△あの店のほうがもっと高いかもしれません/那家商店也许更贵。

8


　～てたまりません
　接在动词和形容词连用形的后面，形容动词词干后面要接“でたまりません”。表示程度非常严重，使人无法忍受。一般前接表示感情、感觉、希望之类的词。相当于汉语的“……得不得了”，“非常……”。
  △部屋にクーラーがないから、寒くてたまらい/房间里没有取暖炉，非常冷。
　△入学試験に不合格したときは悲しくてたまらなかった/没有通过了入学考试的时候，伤心得不得了。
　△歯が痛くてたまらないので、病院へ行って見てもらった/因为牙疼得不得了，所以到医院去看了。
　△会いたくてたまらない/非常想见面。
　△母の病気が心配でたまらない/非常惦念母亲的病。

9　


～ないで
  　接在动词末然形后面，连接前后句，前句可以表示前提状态。相当于汉语的“不……就……”。
　△ご飯を食べないで寝ました/没吃晚饭就睡下了。
　△昨日は寝ないで仕事をしました/昨天工作一晚上没睡觉。
　△切手を貼らないで手紙を出したことがあります/我曾经不贴邮票就把信寄出去了。
　△あの人は返事をしないで黙って部屋を出た/他没有回答就默默地走出了房间。

10　


決して～ない
 　表示强烈的否定，用于表达说话人强烈的意志或决心。相当于汉语的“决不……”
　△ご親切は決して忘れません/您的好意我决不忘记。
　△この品は買っておいて決して損はしませんよ/您买下这商品决不会吃亏。
　△この間違いを決して繰り返してはなりません/这种错误决不能再犯。
　△決して騙すつもりはなかったのです/我决没有骗你的意思。

11　


～ような（に）
  “ような”是比况助动词“ようだ”的连体形，“ように”是连用形。接在用言连体形或体言＋の的后面，表示举例。相当于汉语的“像……那样的……”。

　△この店には、鉛筆や消しゴムのようなものを売っています/这家商店卖铅笔、橡皮一类的东西。
　△パンダのような動物は世界でも珍しい/像熊猫那样的动物世界上都很稀有。
　△東京のような大都会に行きたい/想去东京那样的大城市。
　△王さんのように正直な人はあまり多くありませんね/像小王那么老实的人可不多见啊。 

                     前文

  近頃はよく雨が降ります。天気予報によると、明日も雨だだるい


。李さんは、頭が痛いし、手足もそうですし、少し目まい届


。欠席ことにしましたもします
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。それで、学校を休むは事務室に出すことになっているので、王さんに頼みました。李さんは自分がきっと風邪を引いたのだろうと思って、医務室へ行って診察を受けました。診断によると、流感だそうです。それで、薬をもらっていそいで帰って休みました。

   ある日、李さんは急に胃が激しく

HYPERLINK "http://det.tjfsu.edu.cn/j_course_2/book_2/lesson_3/2_3_f.htm#2"痛み出して、ひどい吐き気がしました。李さんは、前の晩、豚肉をたくさん食べたと、お医者さんに言いました。お医者さんは、胃の悪い人は油物をたくさん食べてはいけないと言いました。診断によると、さいわい軽い胃潰瘍だそうです。今後、油物や刺激の強い食べ物はできるだけ控えなさいと、お医者さんは李さんに注意しました。 

                       会話

（寮で）
李　　雨はもうやみましたか。
王　　いいえ、まだ降っています。
李　　近頃はよく降りますね。
王　　そうですね。天気予報によると、あしたも雨だそうですね。
李　　ほんとうにいやですね。わたしは薄着をしているせいでしょうか、少し寒気がしますね。
王　　そうですか。そういえば、李さんは元気がありませんね。顔色も悪いようですよ。　　　
李　　風邪を引いたらしい

HYPERLINK "http://det.tjfsu.edu.cn/j_course_2/book_2/lesson_3/2_3_b.htm#5"です。熱がある


かもしれません。わたしのひたいに　　手をあててみてください。
王　　おや、熱があるようですね。どこか痛みませんか。
李　　頭が痛く
てたまりません
。手足もだるいし、少し目まいもします。
王　　きっと風邪を引いたんでしょう。
李　　どうもそうらしいですね。
王　　それはいけませんね。授業に出ないで、ゆっくり休んだほうがいいですよ。
李　　ええ、今日は学校を休むことにします。これから、医務室へ行って診察を受けます。
王　　その方がいいですね。
李　　すみませんが、この欠席届を学部の事務室に出してください。
王　　承知しました。どうぞお大事に。

 

（医務室で）
医者　どうしましたか。
李　　先生、どうも風邪を引いたらしいです

医者　どんな具合ですか。
李　　昨日は少し熱っぽくて、のどが痛かったんですが、今日はくしゃみと鼻水が止まらなくて、それから体もだるいし、食欲もないし…。
医者　それはいけませんね。じゃ、ちょっとみてみましょう。はい、大きく口を開けてください。
李　　あーん。
医者　流感のようですね。
李　　先週、映画館へ映画を見に行ったせいでしょう。
医者　今、とてもはやっているんですよ。流感で休校になった学校もあるそうです。
李　　そうですか。
医者　熱はありますか。
李　　さっき寮で計りましたが、三十八度五分あるんです。
医者　せきが出ますか。
李　　ええ、少し出ます。
医者　では、薬を上げますから、帰りに薬局でもらってください。
李　　はい，わかりました。お風呂に入ってもいいですか。
医者　いいえ、今日は入らないで、早く寝てください。
李　　お酒を飲んでもいいですか。
医者　飲まないほうがいいですね。もちろん、たばこは決して吸ってはいけませんよ。
李　　はい、わかりました。たばこは決して吸いません。明日は来なくてもいいですか。　　　
医者　いいえ、明日、もう一度来てください。
李　　どうも、ありがとうございました。


（薬局で）
係　李さん。
李　はい。

係　これ、お薬です。毎日三回、必ず飲んでください。
李　赤い、小さいのを一つとピンクの、大きいのを二つですね。
係　はい。赤い、小さいのは食事をする前に飲んでください。ピンクの、大きいのは食事をした後で飲んでください。
李　はい、わかりました。どうもありがとうございました。
係　お大事に。


（医務室で）
陳　　ごめんください。
医者　はい、何か。
陳　　すみません。クラスメートの李さんが大変です。
医者　どうしたんですか。
陳　　李さんは急に胃が痛くなったんです。
医者　わかりました。すぐ行きますから。
陳　　お願いします。

（寮で）

医者　どうしましたか。
李　　胃のあたりが痛くてたまりません。吐き気もひどいんです。
医者　いつからですか。
李　　夜中からです。
医者　昨日の夜は何を食べましたか。
李　　豚肉をたくさん食べました。
医者　そうですか。胃の悪い人はあぶらっこいものをたくさん食べてはいけませんね。

HYPERLINK "http://det.tjfsu.edu.cn/j_course_2/book_2/lesson_3/2_3_f.htm#7"痛みようなもどしませんでしたか。
李　　いいえ、今度のは初めてですが、以前からおなかがすくと、胃がキ

HYPERLINK "http://det.tjfsu.edu.cn/j_course_2/book_2/lesson_3/2_3_f.htm#8"リキリしたり、吐き気もありました。
医者　そうですか。これまでに何か病気をしたことがありますか。
李　　いいえ、今度のように胃が急に痛くなったのは初めてです。
医者　わかりました。では、みてみましょう。
李　　はい，お願いします。
医者　軽い胃潰瘍かもしれませんね。薬を上げますから、毎日飲んでください。
李　　はい。
医者　油物や刺激の強い食べ物はできるだけ控えなさい。三日後に、もう一度来てください。
李　　はい、わかりました。どうもありがとうございました。
医者　どうぞ、お大事に。


